
Ważne instrukcje dot. bezpieczeństwa
Przeczytaj wszystkie instrukcje i ostrzeżenia. Zachowaj 
instrukcję obsługi. Aktualne ostrzeżenia i instrukcje są 
dostępne na stronie www.axon.com.

PARALIZATOR TASER Pulse 
Instrukcja Obsługi
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Rozdział 1: Ostrzeżenie

Ważne informacje dot. bezpieczeństwa i zdrowia
Ostrzeżenia zamieszczone na stronie www.axon.com służą bezpieczeństwu użytkownika i innych 
osób. Zlekceważenie zaleceń może prowadzić do śmierci lub poważnych obrażeń.

!

Przeczytaj i zastosuj się
Pomiędzy różnymi modelami paralizatorów występują znaczne różnice. Nie używaj 
paralizatora dopóki nie zapoznasz się z instrukcją obsługi, ostrzeżeniami i odpowiednimi 
materiałami szkoleniowymi. Niezastosowanie się do tego zalecenia może zwiększyć 
ryzyko śmierci lub wystąpienia poważnych obrażeń użytkownika lub innych osób.

Przestrzeganie obowiązujących przepisów
Użycie paralizatora musi być prawnie uzasadnione i zgodne z obowiązującymi 
przepisami.

Przechowywanie w bezpiecznym miejscu
Podczas obsługi paralizatora i kartridży należy postępować zgodnie z zasadami 
bezpiecznego obchodzenia się z bronią. Paralizator, kartridże i akcesoria należy 
przechowywać w miejscach bezpiecznych, niedostępnych dla dzieci i innych 
nieupoważnionych osób, aby zapobiec ich niewłaściwemu użytkowaniu. 

• Może czasowo obezwładnić napastnika
• Może powodować śmierć lub poważne obrażenia
• Przestrzegaj ostrzeżeń, instrukcji i przepisów 
• Stosuj się do  aktualnych materiałów szkoleniowych 

i wymogów

OSTRZEŻENIE

OSTRZEŻENIE
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Rozdział 1: Ostrzeżenia

Wskaźnik laserowy
Paralizator wykorzystuje laser klasy 2 jako wspomaganie celowania. Wiązka laserowa może 
powodować poważne urazy oczu, w tym trwałą utratę wzroku.

PROMIENIOWANIE LASEROWE

UNIKAJ BEZPOŚREDNIEGO KONTAKTU Z OCZAMI 

PRODUKT LASEROWY KLASY 2

UWAŻAJ –  URZĄDZENIE Z PRZODU EMITUJE 
PROMIENIOWANIE LASEROWE

Używanie elementów sterujących, regulacja lub wykonywanie czynności innych niż określone 
w instrukcji obsługi może narażać na niebezpieczne promieniowanie.

! OSTRZEŻENIE

! OSTRZEŻENIE

! OSTRZEŻENIE



Rozdział 2: Posiadanie

Nie kieruj paralizatora w stronę funkcjonariuszy organów ścigania ani nie rób niczego, co mogłoby 
spowodować, że poczują się zagrożeni. Ze względu na to, że paralizator jest w stanie obezwładnić
człowieka, mogą być uzasadnieni do użycia śmiercionośnej siły w celu samoobrony. 

Chociaż paralizator TASER Pulse posiada żółte elementy odróżniające go od broni palnej, może 
zostać z nią pomylony. Należy zachować ostrożność podczas przenoszenia i eksponowania 
paralizatora. Nie dokonuj modyfikacji paralizatora i nie próbuj upodabniać go do broni palnej. 

Nie należy dawać paralizatora w prezencie ani sprzedawać go bez podania działowi obsługi klienta
imienia, nazwiska, adresu e-mail i numeru telefonu nowego właściciela. Więcej informacji znajdziesz 

Wwożenie paralizatorów na teren krajów, gdzie są one zabronione bez odpowiedniego zezwolenia 
eksportowego jest zakazane przez prawo. 

w Rozdziale 6 w sekcji Zgodność z przepisami.

Sprawdź najnowsze przepisy, aby ustalić, czy możesz podróżować na pokładzie komercyjnego 
samolotu z paralizatorem. Sprawdź lokalne przepisy, aby ustalić, czy możesz posiadać lub przenosić
paralizator w miejscu docelowym. 

Paralizator TASER Pulse należy przenosić w zatwierdzonej przez producenta kaburze lub futerale. 
Nie należy przenosić kartridży Pulse luzem w kieszeni, jako że mogą zostać wystrzelone na
skutek wyładowania elektrostatycznego.
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Rozdział 3: Informacje ogólne

Paralizator TASER Pulse
Paralizator TASER Pulse jest urządzeniem do samoobrony produkowanym przez firmę Axon 
Enterprise, Inc. Paralizatory TASER przewodzą impuls elektryczny kontaktowo lub przez wyrzucenie 
elektrod, wpływając na funkcje sensoryczne i/lub motoryczne układu nerwowego.

Paralizator Pulse wykorzystuje wymienne kartridże ze sprężonym azotem służącym do wystrzelenia 
dwóch małych elektrod, które są przymocowane do kartridża za pomocą przewodów pokrytych 
izolacja, o maksymalnej długości 4,6 metra. Paralizator Pulse przesyła impulsy elektryczne do 
ciała wzdłuż przewodów, wpływając na funkcje sensoryczne i motoryczne obwodowego układu 
nerwowego w celu unieruchomienia ciała. Szacowany okres eksploatacji paralizatora wynosi 5 lat.

Paraliż układu mięśniowo-nerwowego 
Technologia zastosowana w paralizatorze wykorzystuje impulsy elektryczne zbliżone do tych 
występujących w układzie nerwowym człowieka, w celu stymulacji nerwów czuciowych i ruchowych. 
Skuteczność paralizatora nie jest uzależniona od poziomu bólu, dlatego może on być skuteczny 
także w przypadku osób o wysokim poziomie tolerancji na ból. 

Poprzednie generacje paralizatorów wpływały głównie na nerwy czuciowe, skutkując uległością pod 
wpływem bólu. Napastnik o wysokiej tolerancji na ból (np. osoba nadużywająca narkotyków, osoba 
pod wpływem silnego stresu lub wyszkolony, skupiony napastnik) może nie odczuwać bólu lub być 
w stanie z nim walczyć.

Podstawowa teoria impulsów elektrycznych

• Prąd elektryczny musi przepływać między elektrodami, aby dostarczyć ładunek elektryczny
i przeważnie będzie podążać drogą najmniejszego oporu.

• Im większy jest rozstaw elektrod na celu, tym efektywniejszy jest paraliż układu mięśniowo-
nerwowego.

• Prąd elektryczny przeważnie nie przechodzi na inne osoby mające styczność z celem, chyba że
dojdzie do bezpośredniego kontaktu z elektrodami lub dotknięcia przewodów.

• Wystawienie na działanie wody nie spowoduje porażenia prądem ani nie zwiększy mocy rażenia
(ładunek elektryczny wewnątrz paralizatora TASER jest stały i nie zwiększy się znacznie nawet
przy zmianach środowiska).
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Rozdział 4: Cechy paralizatora TASER 
Pulse i kartridży

Bezpiecznik

w górę (WYŁĄCZONY)w dół (ZAŁĄCZONY)

Mechaniczne przyrządy celownicze

Bezpiecznik

Spust

Kartridż Pulse Przycisk zwalniający kartridż

Latarka LED

Wskaźnik laserowy

Drzwiczki

Elektroda 

Znaczniki  AFID
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Rozdział 4: Cechy paralizatora TASER Pulse i kartridży

Obustronny bezpiecznik, który można obsługiwać z dowolnej strony paralizatora.

• Bezpiecznik ustawiony w dół (ZAŁĄCZONY).

• Bezpiecznik ustawiony do góry (WYŁĄCZONY), paralizator jest gotowy do wystrzału.

• Jeżeli bezpiecznik paralizatora pozostanie wyłączony (ustawiony do góry) przez ponad
20 minut, urządzenie wyłączy się automatycznie, aby wydłużyć żywotność baterii.

• Aby ponownie uzbroić paralizator Pulse, załącz i wyłącz bezpiecznik.

Źródło zasilania
Bateria paralizatora Pulse wystarcza na około 50 użyć po 30 sekund (w zależności od temperatury, 
środowiska pracy i innych czynników). Bateria wyładowuje się szybciej w niskich temperaturach.
W przypadku przechowywanie w standardowych warunkach, żywotność baterii wynosi 1 rok. 

Wskaźnik zasilania znajduje się poniżej szczerbinki. Podświetlony symbol oznacza, że paralizator 
jest uzbrojony. Dioda LED świecąca na zielona oznacza „pełną” baterię.  

Dioda LED świecąca na pomarańczowo oznacza „słabą” baterię. W pewnych warunkach, 
zwłaszcza w niskich temperaturach (-20°C), dioda LED może świecić na pomarańczowo nawet 
przy dostatecznym poziomie baterii. 
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Spust
W przeciwieństwie do spustu broni palnej, spust paralizatora jest chwilowym przełącznikiem 
elektrycznym. Spust działa tylko wtedy, kiedy bezpiecznik jest wyłączony (przestawiony do góry).

Jeżeli dojdzie do niechcianego wystrzału, bezzwłocznie aktywuj bezpiecznik (przestaw w dół), 
aby przerwać cykl wystrzału.

Długość impulsu elektrycznego
Po pojedynczym naciśnięciu spustu paralizator wystrzela i generuje serię krótkich impulsów 
elektrycznych przez około 30 sekund. Paralizator razi prądem przez 30 sekund, chyba że 
zostanie załączony bezpiecznik (przesunięty w dół). 

Elektrody
Z przodu paralizatora Pulse znajdują się dwie metalowe elektrody. Elektrody te kierują ładunek 
do elektrod w kartridżu, inicjując ich wyrzucenie. Dodatkowo, elektrody umożliwiają korzystanie 
z paralizatora Pulse w trybie kontaktowym (tradycyjny paralizator).

Rozdział 4: Cechy paralizatora TASER Pulse i kartridży
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Laser i latarka LED
Latarka LED świeci zawsze, gdy bezpiecznik jest wyłączony (ustawiony do góry). Wskaźnik 
laserowy wspomaga celowanie i wskazuje przybliżony punkt trafienia górnej elektrody.

Przyrządy celownicze o dużej widoczności
Mechaniczne przyrządy celownicze paralizatora TASER Pulse umożliwiają wizualne celowanie. 
Są  one ustawione, tak aby pokrywały się z trajektorią górnej elektrody na odległości 4,6 metra. 

Kartridż TASER Pulse 
Kartridże dostosowane do odległości 4,6 metra do paralizatorów Pulse są dostępne 
w sprzedaży . Okres eksploatacji kartridża Pulse wynosi 5 lat. Kartridże są czarne.

Zapobieganie przypadkowemu wystrzałowi
Nie otwieraj ani nie modyfikuj kartridży Pulse. Ingerencja w konstrukcję kartridża może 
prowadzić do wystrzału lub awarii, powodując poważne obrażenia.

Podczas obchodzenia się z kartridżami Pulse należy zachować ostrożność. Elektroda może 
niespodziewanie wystrzelić na skutek wstrząsu lub pod wpływem ładunku elektrostatycznego. 

Rozdział 4: Cechy paralizatora TASER Pulse i kartridży
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„Odpalenie” kartridża Pulse jest inicjowane przez ładunek elektrostatyczny pochodzący
z paralizatora. Jest to ważny element konstrukcyjny i funkcjonalny. Ładunek elektrostatyczny może 
jednak pochodzić z wielu innych źródeł, jak np. z pocierania tkaniny (np. nylonowej podszewki 
kurtki) o kartridż w środowisku, w którym dochodzi do wyładowań elektrostatycznych. Nie trzymaj 
kartridża w pobliżu paralizatora podczas wystrzału. Jeśli kartridż znajduje się w odległości poniżej 
5 cm od paralizatora podczas wystrzału, może dojść do wyrzucenia elektrod.  
Drzwiczki kartridża mogą wypaść: na takim kartridżu nie można polegać, dlatego producent 
zaleca jego utylizację. Nie należy wystrzeliwać kartridża pozbawionego drzwiczek, chyba że 
użytkownik znajduje się w sytuacji bezpośredniego zagrożenia i nie ma czasu ani możliwości 
na przeładowanie. Próba wystrzelenia kartridża bez drzwiczek może prowadzić do wytworzenia 
i zatrzymania ładunku na przewodach. Jakikolwiek materiał przewodzący, który zetknie się
z przednią częścią kartridża, nawet po zakończeniu cyklu rażenia, może przyciągnąć ładunek 
do trzpienia zapłonowego i doprowadzić do wystrzelenia elektrod.  

Znaczniki AFID (system znakujący do wykrywania niewłaściwego wykorzystania)
Po każdym wystrzale wyrzucone zostaje 20–30 znaczników AFID przypominających konfetti. Każdy 
znacznik AFID posiada nadrukowany numer seryjny kartridża. Ta rewolucyjna technologia pozwala 
firmie Axon wspierać organy ścigania w zatrzymywaniu przestępców wykorzystujących 
paralizatory do celów przestępczych.

Ładowanie kartridży
Nie kładź dłoni, palców ani innych części ciała przed kartridżem, zwłaszcza podczas jego 
ładowania/rozładowywania – kartridż należy wtedy trzymać za boki.  

1. Skieruj paralizator w bezpiecznym kierunku.
2. Upewnij się, że bezpiecznik jest załączony (ustawiony w dół).
3. Zdejmij osłonę kartridża.

Rozdział 4: Cechy paralizatora TASER Pulse i kartridży

TASER Pulse / Instrukcja Obsługi
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4. Trzymając dłoń z dala od drzwiczek, włóż kartridż do paralizatora, tak aby był wsunięty w 90%. 

5. Delikatnie dociśnij nabój do twardej, płaskiej powierzchni, aż wskoczy na miejsce. Nie uderzaj 
paralizatorem o powierzchnię, może wtedy dojść do uszkodzenia kartridża.

6. Sprawdź, czy kartridż jest  zamocowany pociągając za jego boki.

Rozładowywanie kartridży
Kartridż Pulse jest zaprojektowany, tak aby pasował do paralizatora. Rozmieszczenie wiązek 
przewodów za zaczepami przyczynia się do bezpiecznego dopasowania. Wyjęcie kartridża, kiedy 
przewód znajduje się na miejscu może być utrudnione (tzn. gdy kartridż nie został wystrzelony). 
Aby wyjąć kartridż, należy wykonać następujące kroki:

1. Upewnij się, że przednia część paralizatora jest skierowana w bezpiecznym kierunku. 
2. Upewnij się, że bezpiecznik jest załączony (ustawiony w dół). Nie trzymaj dłoni ani innych 

części ciała przed paralizatorem. 

Rozdział 4: Cechy paralizatora TASER Pulse i kartridży
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3. Naciśnij oba zaczepy, aby zwolnić kartridż. Wciśnięcie dwóch zaczepów może wymagać
___użycia obu rąk.
4. Nałóż przezroczystą pokrywę  na kartridż.

Wyjęcie zużytego kartridża wymaga mniejszej siły, ponieważ przewody nie znajdują się już za 
zaczepami. Kartridże do paralizatora Pulse są zaprojektowane tak, że nie mają górnej i dolnej 
części, umożliwiając szybkie przeładowanie w stresujących sytuacjach, bez obaw, że kartridż 
zostanie włożony do góry nogami.

Ćwiczenia
Axon zaleca przetestowanie paralizatora Pulse, aby zapoznać się jego funkcjami i sposobem 
wystrzału. Wybierając miejsce ustawienia celu treningowego, należy zwrócić uwagę na otoczenie. 
Upewnij się, że cel posiada twardy spód (np. z kartonu lub płyty piankowej), do którego przyczepią 
się elektrody i nie odbiją się, uderzając w niezamierzony obiekt lub osobę. Nie używaj drewnianych 
celów. Nie stawiaj celu w miejscu, w którym nietrafienie w cel lub spenetrowanie celu przez 
elektrodę mogłoby prowadzić do szkód lub obrażeń.  

Nie strzelaj z kartridży Pulse bez użycia celu. Elektrody, które nie trafią w cel mogą się odbić
i trafić w Użytkownika. Producent zaleca stosowanie celów przewodzących TASER dostępnych na 
taser.com oraz grubego, możliwego do przebicia spodu. Bezpieczeństwo jest najważniejsze! 
Zawsze traktuj paralizator, tak jakby był uzbrojony!

• Podczas ćwiczeń należy założyć okulary ochronne.
• Nie trzymaj dłoni i innych części ciała z przodu paralizatora, zwłaszcza podczas wymiany 

kartridży.
• Nie kieruj kartridża w swoją stronę ani w stronę innych osób podczas ładowania.
• Przed przystąpieniem do ładowania należy zdjąć osłonę kartridża.

1.

2.
3.

Skieruj paralizator w bezpiecznym kierunku, załaduj kartridż postępując zgodnie z krokami 
w sekcji Ładowanie kartridży, trzymając palce z dala od drzwiczek. 
Skieruj paralizator w stronę celu treningowego i wyłącz bezpiecznik (przestaw  do góry). 
Wyceluj. Pamiętaj, że wskaźnik laserowy pada w odległości od  5 do 7,6 cm od punktu 
trafienia górnej elektrody. Wyceluj w obrębie dolnej części środka ciężkości (zobacz 
sekcję Celowanie i położenie elektrody). Aby poprawić celność dolnej elektrody, staraj się 
nie pochylać paralizatora. 

Rozdział 4: Cechy paralizatora TASER Pulse i kartridży
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4. Pamiętaj, że dolna elektroda jest wyrzucana pod kątem 8° w dół i opada o 0,3 metra poniżej 
górnej elektrody na każde 2,1 metra od paralizatora. Stań w odległości około 3 metrów od swojego
celu, uzyskasz wtedy rozstaw elektrod ok. 0,46 metra. Wyceluj wskaźnik laserowy na tyle wysoko,
aby dolna elektroda trafiła w cel.

5. Naciśnij spust, aby wystrzelić kartridż i aktywować 30-sekundowy cykl rażenia. Pamiętaj, że 
możesz go przerwać w każdej chwili załączając bezpiecznik (przesuń w dół). 

6. Po zakończeniu cyklu rażenia, kiedy bezpiecznik jest załączony (ustawiony w dół), rozładuj 
wystrzelony kartridż w sposób opisany w sekcji Rozładowywanie kartridży. 

Celowanie i położenie elektrod
W przypadku większości wystrzałów, paralizator powinien być ustawiony prosto. Pochyl 
paralizator, kiedy jest to konieczne, aby wyrównać paralizator z napastnikiem. 

Jeśli to możliwe, wyceluj wskaźnik laserowy w jedną z dużych grup mięśniowych (środek ciężkości), 
jak tułów, uda itp..

Jeśli to możliwe, nie celuj paralizatorem we wrażliwe obszary, jak głowa, twarz, gardło, klatka 
piersiowa lub krocze, chyba że Twoje bezpieczeństwo lub sytuacja nakazuje inaczej. 

Górna elektroda trafia w cel w pobliżu wiązki laserowej, odległość ta może się jednak różnić 
w zależności od wielu czynników, jak np. odległość do celu, ruch użytkownika lub napastnika oraz 
czynniki środowiskowe.  

Nie strzelaj do napastnika, który znajduje się dalej niż 4,6 metra od Ciebie (sprawdź wcześniej jaka 
to odległość). Przewody paralizatora są za krótkie przez co elektrody nie dosięgną napastnika, lecz 
mogą szarpnąć i trafić w Ciebie. 

Obsługa paralizatora Pulse
Paralizator Pulse to zaawansowane, nowoczesne urządzenie do samoobrony, dlatego należy 
zachować ostrożność podczas jego użytkowania. Chociaż paralizator został zaprojektowany, tak 
aby powstrzymać napastnika bez użycia przemocy, jego użycie może spowodować obrażenia,
w tym np. wbicie elektrody w oko lub obrażenia wtórne związane z upadkiem.

prosty pochylony

Rozdział 4: Cechy paralizatora TASER Pulse i kartridży
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Paralizatora można używać wyłącznie do celów zgodnych z prawem, w tym z przepisami dotyczącymi 
samoobrony i obrony innych osób. Sprawdź przepisy obowiązujące w Twoim miejscu zamieszkania. 
W zależności od przepisów lokalnych, paralizator Pulse może być przechowywany w domu lub 
przenoszony w samochodzie, torebce lub plecaku w celu samoobrony. 

Paralizator nie zastępuje innych działań zapobiegawczych w zakresie samoobrony, jak zamykanie 
drzwi i parkowanie w dobrze oświetlonych miejscach. 

Używanie paralizatora do samoobrony

1. Upewnij się, że w paralizatorze jest załadowany kartridż.

2. Jeżeli ktoś zbliża się do Ciebie w podejrzany lub wzbudzający poczucie zagrożenia sposób,
wyłącz bezpiecznik (przesuń do góry).

3. Skieruj wskaźnik laserowy w stronę napastnika. Jeśli to możliwe, unikaj celowania we
wrażliwe części ciała, jak głowa, twarz, gardło, klatka piersiowa lub krocze.

4. Wydawaj słowne komendy (np. „ Nie zbliżaj się!”). Jest szansa, że skłoni to napastnika do
ucieczki.

5. Jeśli stwierdzisz, że musisz użyć paralizatora, upewnij się, że znajdujesz się w odległości
do 4,6 metra od napastnika.

6. Naciśnij spust.

7. Bezpieczna ucieczka: Bezzwłocznie odłóż paralizator i udaj się w bezpieczne miejsce.
W przeciwieństwie do większości broni, paralizator umożliwia bezpieczną ucieczkę po użyciu.
Po wbiciu elektrod w ciało napastnika, paralizator razi prądem przez 30 sekund (i jeżeli
zostanie prawidłowo użyty, powoduje paraliż układu nerwowo-mięśniowego) niezależnie od
tego, czy trzymasz go w ręce. W tym czasie odłóż paralizator na ziemię i udaj się w bezpieczne
miejsce, zawiadom służby bezpieczeństwa i zrób wszystko co konieczne, aby zapewnić sobie
bezpieczeństwo.

8. Gdy tylko będzie to możliwe, zadzwoń pod numer 112 i zgłoś dokładną lokalizację zdarzenia.

„Milczenie jest złotem”

Paralizator jest stosunkowo cichy, kiedy obie elektrody mają bezpośredni kontakt z napastnikiem 
i obwód elektryczny jest zamknięty. Kiedy obwód elektryczny jest otwarty lub elektrody stykają się 
z przewodzącymi celami treningowymi, elektrody wytwarzają głośny dźwięk, ponieważ dochodzi do   
wyładowania elektrycznego.

Jeśli po wystrzale w terenie paralizator działa głośno, a napastnik nie reaguje, tak jak powinien, 
mogło dojść do zwarcia. W takiej sytuacji należy wystrzelić drugi kartridż lub rozważyć inne 
rozwiązania.

Rozdział 4: Cechy paralizatora TASER Pulse i kartridży
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Możliwe przyczyny zmniejszonej lub braku skuteczności 

• Luźna lub gruba odzież. Jeśli elektrody wbiją się w ubrania i będą znajdować się za daleko 
od napastnika, skuteczność paralizatora ulegnie redukcji. 

• Chybienie lub trafienie tylko jedną elektrodą. Prąd elektryczny musi przepływać między 
elektrodami. Jeśli jedna elektroda chybi, paralizator nie zadziała. Możesz rozważyć zakup 
paralizatora TASER X2 Professional Series lub TASER 7 Home Defense, które są urządzeniami 
2-strzałowymi (wystrzeliwują drugi kartridż niezwłocznie po drugim naciśnięciu spustu). 

• Mała gęstość nerwów/mięśni. Jeżeli elektrody trafią w miejsce, gdzie znajduje się niewiele mięśni 
(np. z boku klatki piersiowej), skuteczność paralizatora może być mniejsza. 

• Ograniczone rozstawienie elektrod. Rozstawienie elektrod poniżej 30 cm (także przy rażeniu
kontaktowym) skutkuje brakiem lub ograniczonym paraliżem układu nerwowo-mięśniowego.
Urządzenie może być jednak nadal stosowane do kontroli napastnika.

• Uszkodzenie przewodów. Jeśli przewód zostanie uszkodzony (np. podczas szarpaniny), prąd nie 
napłynie do elektrod. Funkcja rażenia kontaktowego może być nadal dostępna. 

Co jeśli nie trafię?

Wskaźnik laserowy wspomaga celowanie, jednak zawsze istnieje ryzyko, że elektrody nie trafią w cel, 
zwłaszcza w dynamicznej, stresującej sytuacji. Bądź przygotowany na konieczność podjęcia innych 
działań samoobronnych, jeżeli chybisz lub dojdzie do redukcji skuteczności. Jeżeli wystrzelisz 
i spudłujesz, możesz wykorzystać paralizator w trybie rażenia kontaktowego.

Rażenie kontaktowe 

Rażenie kontaktowe polega na wykorzystaniu urządzenia Pulse w formie tradycyjnego paralizatora 
(bez wyrzucania elektrod). Możesz wykorzystać paralizator w ten sposób, jeżeli kartridż nie został  
włożony do paralizatora lub został wystrzelony. 

Naciśnij spust i dociśnij przednią część paralizatora do ciała napastnika. „Przyłożenie” paralizatora
nie wystarczy do całkowitego obezwładnienia, napastnik prawdopodobnie odskoczy pod wpływem 
bolesnego porażenia i będzie próbował oddalić się od elektrod. Jeżeli rażenie kontaktowe nie będzie 
skuteczne, zastanów się nad miejscem, do którego został przyciśnięty paralizator i rozważ jego 
zmianę. 

Rozdział 4: Cechy paralizatora TASER Pulse i kartridży
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Rozdział 5: Konserwacja i pielęgnacja

Ogólne pojęcia
Paralizator jest delikatnym urządzeniem elektronicznym i należy obchodzić się z nim ostrożnie. 
Nie upuszczaj paralizatora. Nie używaj paralizatora z pękniętym uchwytem. 

• Regularnie sprawdzaj stan baterii, upewniając się, że dioda LED z tyłu urządzenia świeci
na zielono. Więcej informacji znajdziesz w rozdziale 4 w sekcji Zasilanie.

• Regularnie przeprowadzaj test działania.

• Kontroluj termin ważności nabojów Pulse (5-letni termin ważności jest podany na podstawie
naboju). Nie używaj przeterminowanych nabojów.

• Włóż paralizator do ochronnego pokrowca, kiedy z niego nie korzystasz.

• Unikaj wilgoci i wody.

Test działania
Test działania należy przeprowadzić co 30–60 dni. Powody do przeprowadzenia testu obejmują:

• Sprawdzenie, czy urządzenie działa.

• Sprawdzenie, czy bateria jest w dobrym stanie.

Aby przeprowadzić test:

1. Skieruj paralizator w bezpiecznym kierunku.

2. Upewnij się, że bezpiecznik jest załączony (ustawiony w dół).

3. Ostrożnie wyjmij nabój Pulse. Więcej informacji znajdziesz w rozdziale 4 w sekcji
Wyjmowanie nabojów.

4. Skieruj paralizator w bezpiecznym kierunku (np. w podłogę) i upewnij się, że palce i inne
części ciała nie znajdują się przed paralizatorem.

5. Wyłącz bezpiecznik (ustawiony w górę).

6. Naciśnij spust i sprawdź, czy elektrody błyskają w szybkim tempie. Pozostaw włączony
cykl na pełne 30 sekund.

7. Załącz ponownie bezpiecznik.
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Rozdział 5: Konserwacja i pielęgnacja

Wymiana baterii
Aby zainstalować lub wymienić baterię:

1. Załącz bezpiecznik (ustawiony w dół).

2. Ostrożnie wyjmij nabój Pulse.

3. Zsuń pokrywkę komory baterii.

4. Połóż palec na przewodach nad złączami. Dociśnij przewody do komory baterii.

5.  Aby odłączyć akumulator od przewodów w komorze, pociągnij go w dół.  

Uwaga: Nie szarp za akumulator. Przyciśnięcie przewodów do komory baterii powinno ułatwić 
ich odłączenie od akumulatora. 
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Rozdział 5: Konserwacja i pielęgnacja

6. Podłącz przewody nowego akumulatora do przewodów wewnątrz komory baterii. Po
___dopasowaniu złącz słyszalne jest kliknięcie.

7. Wepchnij akumulator do komory baterii.

8. Nałóż z powrotem pokrywkę komory baterii.
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Rozdział 6: Inne

Wsparcie produktowe
Jeśli potrzebujesz pomocy dotyczącej akcesoriów lub masz inne pytania, skontaktuj się z działem 
obsługi klienta. Aby oddać produkt do serwisu, należy postępować zgodnie z krokami opisanymi na 
stronie taser.com.

Jeśli paralizator został wystawiony na działanie płynów ustrojowych lub innych zagrożeń 
biologicznych, należy skontaktować się z serwisem, aby uzyskać szczegółowe instrukcje 
PRZED odesłaniem produktu. 

Zgodność z przepisami
Paralizator nie jest bronią palną, ponieważ do wystrzału wykorzystuje sprężony gaz, a nie materiały 
wybuchowe. W związku z tym może być noszony bez zezwolenia w niektórych okręgach (sprawdź 
lokalne przepisy). Przepisy mogą się często zmieniać, dlatego należy sprawdzić obowiązujące na 
danym obszarze przepisy przed użyciem, zakupem lub transportem paralizatora. 

Gwarancja
Zapoznaj się z gwarancją dołączoną do paralizatora. 

Ostrzeżenia
Zapoznaj się z aktualnymi ostrzeżeniami, które zostały dołączone do paralizatora. 

Badania medyczne
Badania wykazały, że nowoczesne rozruszniki serca i wszczepione defibrylatory są w stanie 
wytrzymać impulsy o wiele silniejsze od impulsów przewodzonych przez paralizator. 
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